Контракт № ____
г. Минск 







                    «___» ________ 20__ г.

____________________________, резидент ______________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице  _________________, действующего на основании __________, и общество с ограниченной ответственностью «ТЕХНИК АРМ», резидент Республики Беларусь, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в    лице  директора Жуковского П.Г., действующего на основании Устава, заключили настоящий контракт о нижеследующем:

1. Предмет контракта

1.1. В соответствии с настоящим контрактом Продавец продал, а Покупатель купил на условиях FCA         г. Минск (Инкотермс-2010) запасные части к двигателям, колёсной и гусеничной технике, другое имущество, именуемые в дальнейшем Товар, комплектация, характеристики и общее описание которых указаны в прилагаемых к контракту Спецификациях, являющихся неотъемлемыми частями настоящего контракта.
2. Сроки поставки
2.1. Поставка товара (согласованных партий товара) в соответствии со Спецификациями осуществляется в сроки и на условиях, указанных в Спецификациях. Датой поставки является дата выписки товарно-транспортной накладной CMR, авиа- или железнодорожной накладной. 
2.3.  Код товара по ТН ВЭД ЕАЭС -  указывается в Спецификациях.
3. Цена и оплата
3.1. Цена за товар устанавливается в евро в соответствии со Спецификациями. Возможна оплата в другой валюте по согласованию сторон настоящего Контракта.
3.2. Оплата производится путем перечисления денежных средств на расчётный счёт Продавца.
3.3. Возможна оплата путём внесения наличных денег Покупателем на расчётный счёт в банк Продавца. 

3.3. Общая стоимость контракта – указывается в соответствии со Спецификациями. 
3.4. В цену товара вошли получение Продавцом на свой риск и за свой счет необходимых разрешений на экспорт товара, оплата сборов и платежей на территории Республики Беларусь.
3.5. Все банковские комиссии по переводу средств вне территории Республики Беларусь осуществляются за счёт Покупателя.
4. Качество

4.1. Качество и комплектность товара определяются Покупателем в ходе его осмотра и ознакомления с технической документацией, что подтверждается Актом осмотра, подписанного представителями Покупателя и Продавца с составлением дефектных ведомостей. Покупатель вправе отказаться от осмотра товара.
Осмотр товара может быть произведён Покупателем по фото- и видеоматериалам, предоставленным Продавцом. Продавец гарантирует полное соответствие фактически поставляемого Покупателю товара предоставленным фото- и видеоматериалам.

4.2. На момент подписания Спецификаций к настоящему Контракту Покупатель подтверждает, что он ознакомлен с качеством и состоянием планируемых к поставке Товаров. Претензий к качеству Товаров и другим условиям, указанным в Спецификациях, у Покупателя не имеется.

Подписанием Спецификаций к Контракту Покупатель подтверждает свои намерения купить указанные в Спецификациях Товары.

Продавец гарантирует полное соответствие фактически поставляемого Покупателю Товара по Спецификациям предоставленным фото- и видеоматериалам 

4.3. Продавец должен обеспечить Покупателя следующей документацией: 

- заверенной копией заключения Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь о том, что товар не относится к имуществу военного назначения (при необходимости в зависимости от товара);

- паспортами на Товар (при их наличии);
- счетом-фактурой (инвойсом);
- счетом (инвойсом) на отгрузку товара;
- товарно-транспортной накладной международного образца CMR, авиа- либо ж/д накладной;
- грузовой таможенной декларацией (ГТД);

- другой технической документацией.
5. Упаковка и маркировка товара

5.1. Упаковка Товара указывается в Спецификациях к настоящему Контракту.
5.2. Маркировка Товара указывается в Спецификациях. 

6. Отгрузка и транспортировка.
6.1. Отгрузка товара осуществляется силами и средствами Продавца. 
6.2. Доставка товара осуществляется транспортом Покупателя и за его счет.
       Место доставки – _______________________.
6.3. Право собственности на товар и риск его случайной гибели переходят к Покупателю в момент его передачи Продавцом Перевозчику.
6.4. Груз сопровождается товарно-транспортными накладными международного образца и технической документацией в соответствии с п.4.3 настоящего Контракта.
В каждом документе должны быть указаны: 





– номер контракта;

– наименование Продавца и Покупателя;

– наименование и количество товара.
7. Информация об отгрузке

7.1. Продавец информирует Покупателя по E-mail или факсимильной связи о готовности товара к отгрузке не менее чем за 3 дня до начала отгрузки.
7.2. Покупатель обязан подтвердить готовность принять отправляемый Продавцом товар.
8. Приемка-сдача товара и проверка его качества

8.1. Приемка товара по количеству и качеству осуществляется на складе Продавца в соответствии с товарно-сопроводительными документами. 
8.2. В случае обнаружения несоответствия количества товара и его некомплектности Покупатель составляет Акт несоответствия с представителем Продавца.

8.3. Продавец должен до начала отгрузки устранить несоответствие количества товара и его некомплектность.
9. Расчеты за поставленную продукцию

9.1. Оплата за товар (партию товара) производится в соответствии со Спецификациями к настоящему контракту в евро путем перечисления на расчетный счет Продавца по выставленному Продавцом инвойсу на оплату.
9.2. Другие условия оплаты предусмотрены, согласовываются сторонами и указываются в Спецификациях к настоящему Контракту.

10. Санкции

10.1. В случае просрочки по вине Продавца поставки товара против установленных в контракте сроков, Продавец уплачивает Покупателю пеню в размере 0,1% от стоимости товара, поставка которого просрочена, за каждый день просрочки, но не более 15% от стоимости не поставленного в срок товара.

10.2.  В случае просрочки оплаты товара Покупатель уплачивает Продавцу пеню в размере 0,1% от суммы платежа за каждый день просрочки, но не более 15 % от стоимости не оплаченного в срок товара.
10.3 Уплата штрафов и пени не освобождает стороны от обязанности возместить ущерб, понесенный другой стороной в результате несоблюдения ими условий контракта.
10.4. При невозможности осуществить поставку товара Продавцом в течение 3-х месяцев (другой срок согласовывается сторонами в Спецификациях) с даты оплаты Покупателем товара Продавец возвращает на расчётный счёт Покупателя полученную оплату за товар в валюте Контракта в полном объёме.
11. Форс-мажорные обстоятельства

11.1. Ни одна из сторон не будет нести ответственность за полное или частичное неисполнение своих обязательств, если неисполнение является следствием наводнения, пожара, землетрясения и других стихийных бедствий или военных действий, возникших после заключения контракта.

Освобождает стороны от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств также запрет на совершение действий, составляющих содержание обязательств, исходящий от правительства, парламента или Министерства обороны Республики Беларусь.
11.2. Если любое из названных обстоятельств непосредственно повлияло на неисполнение обязательства в срок, установленный в контракте, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующего обстоятельства.

11.3. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательства ввиду форс-мажорных обстоятельств, обязана немедленно (однако не позднее 10 дней с момента их наступления и прекращения) в письменной форме уведомить другую сторону о наступлении, предполагаемом сроке действия и прекращения вышеуказанных обстоятельств. Факты, изложенные в уведомлении, должны быть подтверждены Торгово-промышленной палатой соответствующей страны. Неуведомление или несвоевременное уведомление лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства.

11.4. Если невозможность полного или частичного исполнения обязательства будет существовать свыше шести месяцев, Покупатель имеет право расторгнуть контракт полностью или частично без обязанности по возмещению возможных убытков, в том числе расходов Продавца.
12. Сроки исковой давности. Арбитраж

12.1. Срок исковой давности по требованиям сторон, вытекающим из настоящего контракта, устанавливается в четыре года.

12.2. Любой спор, разногласие или требование, возникающие или касающиеся настоящего контракта либо его нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Хозяйственном (Экономическом) суде стороны ответчика.
13. Прочие условия

13.1. Все налоги, сборы и таможенные пошлины, связанные с выполнением настоящего контракта и взимаемые на территории Продавца, уплачиваются Продавцом, а на территории Покупателя –  Покупателем.
13.2. Все переговоры и переписка, предшествующие подписанию настоящего контракта, считаются недействительными. 

Ни одна из сторон не имеет права передачи своих прав и обязательств по контракту третьему лицу без письменного на это согласия другой стороны.

13.3. Всякие изменения и дополнения к настоящему контракту будут действительны лишь при условии, если они выполнены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то лицами обеих сторон. Документы, переданные по факсимильной связи или электронной почте, признаются сторонами.
13.4. Покупатель обязуется не использовать закупленное имущество в военных целях, не продавать и не передавать его третьим лицам для использования в военных целях. Цель использования закупаемого товара – для использования в народном хозяйстве стран-участниц Евросоюза.
13.5. При необходимости Продавец обязуется оформить разрешение Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь на экспорт товара в страну Покупателя и информировать Покупателя о наличии у Продавца действующего разрешения Государственного военно-промышленного комитета Республики Беларусь на экспорт поставляемого в соответствии со Спецификациями к данному Контракту товара в страну Покупателя.

13.6. Контракт вступает в силу с момента его подписания.
13.7. Настоящий контракт составлен в двух экземплярах на русском языке, причем оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу. 
13.8. Срок действия контракта до 30 декабря 20__ года либо до полного исполнения по нему своих обязательств сторонами контракта.
13.9. Вся деловая переписка осуществляется на русском языке. Стороны подтверждают, что в достаточной степени владеют русским языком.
14. Юридические адреса сторон:
ПРОДАВЕЦ:
НАЗВАНИЕ КОМПАНИИ

АДРЕС КОМПАНИИ

ТЕЛЕФОН И ЭЛЕКТРОНАЯ ПОЧТА
Банковские реквизиты:
IBAN : 
SWIFT 
НАЗВАНИЕ БАНКА
ПОКУПАТЕЛЬ:
ООО  «ТЕХНИК АРМ»,

220090, г. Минск, ул. Олешева,  д. 9, комн. 41, 

УНП     191271878,       ОКПО       378986045000

Т/ф:  +375-17-393-99-15

E-mail: technikarmltd@mail.ru

IBAN:  BY28 BLNB 3012 0000 2765 0800 1978

Банк получателя: JSC «BNB-Bank»

Av. Nezavisimosti, 87А, 220012, Minsk, Republic of Belarus

SWIFT:    BLNBBY2X

Банк корреспондент: Raiffeisen Bank International AG, Vienna, Austria,  

Корр./счет: 001-55.095.152

SWIFT:   RZBAATWW
Продавец ______________ (_______________)
  Покупатель __________ (П.Г. Жуковский)
Приложение № 1 от __.__.20__
К контракту №___/__ от __.__.20__
Спецификация № 1
к контракту №  ___/__ от  «__»  _______ 20__ г.
между ООО «ТЕХНИК АРМ», Республика Беларусь и

компанией «_________________», Республика ______________
	№

п/п
	Наименование товара
	Ед. изм.
	Кол-во 


	Цена за единицу,

евро
	Сумма,

евро

	1.


	Название товара, каталожный номер (при наличии)
	Шт.
	5
	780,00
	3 900,00

	2.
	Название товара, каталожный номер (при наличии)
	Шт.
	5
	780,00
	3 900,00

	
	Итого
	
	10
	
	7 800,00


Общая стоимость: 7 800,00 (Семь тысяч восемьсот) евро, в том числе НДС по ставке 0% = 0.

Условия поставки – FCA-склад Продавца (Инкотермс-2010), г. Минск, Республика Беларусь.

1. Условия оплаты: 
- 100% - предоплата.

2. Требования к техническому состоянию:
- товар комплектный, в рабочем состоянии, пригодный для использования;

- товар оригинальный, заводского производства;

- товар не бывший в употреблении, с хранения;

- товар упаковывается силами Продавца для обеспечения сохранности при перевозке 
и хранении;

- товар поставляется в невозвратной таре (деревянные ящики, картонные коробки или поддоны), стоимость которой учтена в цене товара.

3. .Гарантии. Продавец даёт гарантии на товар в соответствии с требованиями, указанными 
в пункте 2 настоящей Спецификации, а также гарантии соответствия товара каталожным номерам. В случае выявления Покупателем в ходе приёмки некачественного либо несоответствующего настоящей Спецификации товара он подлежит безусловной замене Продавцом в течение 15 рабочих дней.
4. Срок поставки: 
 на склад Продавца (г. Минск, Республика Беларусь) - в течение 
15 рабочих дней (другой срок согласовывается отдельно) после получения от Покупателя предоплаты в соответствии с пунктом 1 настоящей Спецификации №1.
- отправка в адрес Покупателя – в течение 3 рабочих дней после доставки Товара на склад Продавца при условии своевременной подачи транспорта под загрузку товара в адрес Покупателя.

Поставка товара может осуществляться партиями, которые согласовываются сторонами дополнительно.

5. Осмотр: на момент подписания настоящей Спецификации №1 в соответствии с пунктом 4.1 Контракта Покупатель подтверждает факт ознакомления с Товаром по фотоматериалам, предоставленным Продавцом. Продавец гарантирует полное соответствие фактически поставляемого Покупателю товара предоставленным фото- и видеоматериалам и требованиям пункта 2 настоящей Спецификации.
6. Срок действия: указанная в настоящей Спецификации №1 цена действительна в течение 
20 дней с момента её подписания и выставления Продавцом инвойса на оплату 
в соответствии с пунктом 9.1 Контракта. По истечении указанной срока цены подлежат согласованию сторонами дополнительно.
7. Код ТН ВЭД ЕАЭС: ________________.
Продавец ____________ (_______________)
Покупатель ___________ (П.Г. Жуковский)
1
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